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Mihiiu, 14 Ianuarie si. v
Omul nu gândesce şi nu judecă din 

el însuşi, ci lucrurile petrecute în lume 
îi impun gândirile, ear’ aceste se înşiră 
una de alta adese-ori, fâră-ca să ne putem 
da seamă, cum am ajuns la o convingere, 
de care sűntem pe deplin pătrunşi. Şi ar 
fi o nenorocire pentru om, dacă n’ar fi 
aşa, căci numai aşa fiind, chiar şi cel mai 
mărginit om este capabil de a se pătrunde 
de adevăr.

Cu cât însă un om e mai mărginit, 
cu atât mai anevoie poate să-’şi dee seamă, 
de ce anume ţine şi trebue neapărat să 
ţină la o părere oare-care, şi dacă îl în
trebi asupra argumentelor, el scie numai, 
că aşa este convins şi se încăpăţinează în 
convingerea lui. Numai în capetele mai 
bine organisate înşirarea gândirilor se pe
trece pe sciute şi oare-cum la lumina 
(jilii, şi de aceea 4i°em) că sunt luminaţi 
oamenii, care de cele mai multe-ori pot 
să ne spună, de ce anume susţin un 
adevăr oare-care.

Şi este de sine înţeles, că acela, care 
nu poate să-’şi dee seamă, cum a ajuns 
la recunoascerea unui adevăr, cu atât mai 
cu greu va pută să înţeleagă cele ce ur
mează neapărat din adevărul odată recu
noscut. Tot numai în capetele mai mult 
ori mai puţin luminate adevărul se pre- 
sentă dimpreună cu consecuenţele lui.

De aceea am fi dorit prea mult, ca 
să se discute în dieta Ungariei asupra 
'""ii adevăr, care într’o clipă de lucidi- 

ivit în capul unuia dintre oamenii 
a: Maghiarilor, dl Gavriil U g r ó n .

_ am insulta pe concetăţenii noştri 
maghiari, dacă am lua pe dl Ugrón drept 
unul dintre oamenii lor cu vederi mai 
clare. E însă om în toată firea si dl 
Ugrón, şi atât e destul, pentru-ca să 
poată recunoasce un adevăr, care se im
pune el de el, şi pe care Maghiarii nu îl 
recunosc numai fiindcă sünt atât de pre
ocupaţi de ei înşişi, de trecutul lor, de 
actuala lor atotputernicie şi de aspiraţiu- 
nile lor exagerate, încât nu mai văd lă
murit cele ce se petrec împregiurul lor.

Dl Ugrón a făcut în clubul partidei 
independente propunerea, ca partida să 
stăruie în dietă pentru o schimbare în 
politica externă a monarchiei şi anume îrţ 
sensul, ca Austro-Ungaria şi mai ales Un
garia să nu mai facă causă comună cu 
Germania şi cu Rusia, ci cu popoarele 
neslave din Orient, adecă cn Românii, cu 
Albanezii şi cu Grecii.

„Ar fi foarte interesant, — 4'ce 
„ P e s t e r  L l o y d “, — să au4im în dietă 
o diseuţiune asupra acestor idei, deoare-ce 
merită în tot caşul să fie discutate cu 
toată seriositatea“.

Nu interesantă numai, — 4̂ cem nob 
— ci neapărată este o asemenea dis- 
cuţiune.

Foarte adeseori, petrecend câteva îile . 
în Ungaria, omul nepreocupat trebue să 
se mire* când vede, cum pentru Maghiari 
lumea se sfîrşesce oare-cum la hotarele 
ţerilor supuse coroanei ungare. Despre 
cele ce se petrec în ţerile de dimpregiur 
ei nici că vor par’că să scie nimic, ba 
chiar şi despre noi, concetăţenii lor, sünt 
atât de fals informaţi, încât foarte mulţi 
dintre Nemţii din Viena, ba chiar şi unii' 
dintre cei din Berlin înţeleg mai bine 
decât corifeii Maghiarilor cele ce se pe
trec aici în Ardeal. Maghiarii sciu ce 
vor şi ce pot ei, nu prea se întreabă însă, 
ce vor mai fi voind şi ce vor mai fi pu- 
ténd şi alţii.

De aceea ar trebui să se discute cât 
mai curând şi cu tot dinadinsul în cer
curile politice maghiare cestiunea, pe care 
a pus-o dl Ugrón. Dl Ugrón însuşi va 
fi având şi argumente pentru susţinerea 
tesei, pe care a emis-o; de sigur însă na
ţiunea maghiară are bărbaţi mai luminaţi 
încă, şi aceştia, ocupându-se odată de ces- 
tiune şi dându-’şi seamă despre împre- 
giurări şi despre adevăratele interese ale 
naţiunii lor, nu numai vor formula cu 
mai multă claritate adevărul, ci vor arăta 
totodată şi consecuenţele ce trebue să se 
tragă din el.

Maghiarii, ajunşi acum două decenii 
la putere, au făcut o rea întrebuinţare de 
influenţa, pe care o aveau. împinşi de 
aspiraţiunile lor exagerate, ei s’au stricat 
încetul cu încetul cu toţi aceia, pe care 
trebuiau să ’şi-’i câştige pentru toate even
tualităţile. S’au lăsat să fie amăgiţi atât 
de adversarii lor, care din adins îi în- 
curagiau, ca să-’i isoleze, cât şi de 
oamenii de încredere, pe care îi aveau între 
concetăţenii lor nemaghiari.

Dacă vre-un Sârb, vre-un Croat, 
vre-un Slovac, ori vre-un Român, s’a 
apropiat cu o mină mai mult ori mai 
puţin blajină de dînşii şi ’i-a încredinţat, 
că toate merg bine. ei ’l-au luat drept un 
amic al lor şi bun patriot, ceea-ce nu mai 
putea să fie. Nu au căutat însă să se con
vingă din propria lor intuiţiune, dacă acel 
om este sincer, dacă cunoasce adevărul, 
dacă se bucură de încrederea cercurilor, 
din care a venit la ei, ci s’au mulţumit,

când el li-a d 's : Lăsaţi pe mine, că eu 
am să vă fac treabă.

Ear’ dacă altul s’a apropiat cu inima 
deschisă de ei şi le-a spus adevărul su
părător, ’l-au luat drept duşman al lor 
şi trădător al patriei. Nu au căutat însă 
să se convingă, dacă nu cumva omul 
acela are dreptate, ci au cre4ut, că fac 
iestul, dacă vor pune în lucrare toate 
mijloacele, ca să-’l nimicească.

Era fără înodoială mai comod lucru 
să-’şi facă treabă cu oameni, care cer 
puţin pentru ei, dar’ nimic pentru alţii, 
decât cu oameni, care nu cer nimic pentru 
ei, dar’ mult pentru alţii: astfel însă Ma
ghiarii au rămas cu câţiva oameni, care 
le fac şi lor, îi fac şi ţerii şi ne fac şi 
nouă servicii rele, şi au înstrăinat atât de 
mult pe concetăţenii lor nemaghiari, încât 
nimeni astă4i nu poate să le vorbească 
nemaghiarilor din ţerile coroanei ungare 
despre necesitatea unei înţelegeri cu Ma
ghiarii, fără-ca să între în conflict cu aceia, 
pe care ar voi să-’i convingă.

înstrăinând însă pe. concetăţenii lor 
nemaghiari, Maghiarii s’au stricat cu toate 
ţerile de dimpregiur. Căci nu este cu pu
tinţă, ca Germanul de preste Laita ori cel 
din Germania să afle că în ţerile coroa
nei ungare numărul şcolilor germane a 
scă4ut dela 1200 la 600 numai, fără-ca 
să se producă în el un puternic resenti
ment contra statului, în care se poate 
petrece acest regres cultural şi îndeosebi 
contra naţiunii maghiare, care îl ia drept 
un succes. Tace Germanul acela, fiindcă 
e om chibzuit, care vrea să ţină seamă de 
situaţiune, dar’ nu le mai este binevoitor 
Maghiarilor, nu are să-’i mai ajute, când 
îi va vedé în strîmtorare, ci are să-’i ajute 
ori să-’i încurageze cel puţin pe aceia, 
care îl vor fi strîmtorând.

Şi tot astfel toate popoarele, care îi 
încungiură pe Maghiari. Căci nu se poate 
ca noi să ne consumăm aici în ţeara noastră 
cele mai bune puteri în luptă cu omni
potenţa maghiară, fără-ca fraţii noştri, ori 
unde ar fi ei, să se simtă atinşi. Nu vor 
veni să ne sară într’ajutor, fiindcă sűntem 
oameni cu minte cu toţii şi au şi ei nă
cazurile lor, dar’ simpatiile lor înzadar 
le-ar căuta Maghiarii, căci pe aceste numai 
prin noi pot să ’şi-le câştige.

Ya fi ori nu adevărat ceea-ce a 4is 
dl Ugrón, e mai presus de toată îndoeala, 
că naţiunea maghiară a ajuns a se isola 
prin propriile ei fapte şi că este rău de 
tot ca cineva să stee isolat.

Ceea-ce Maghiarii chiar nici acum nu 
vor încă să discute, în Viena s’a înţeles

de mult. De ani de 4‘le acum cercurile 
hotărîtoare din Viena îşi dau silinţa de 
a-’şi câştiga încrederea şi simpatiile Ro
mânilor în vreme-ce . Maghiarii fac tot 
ceea-ce le stă în putinţă, ca să zădărni
cească silinţele binevoitoare. Şi nu odată 
li s’a spus în timpul acesta, să bage bine 
de seamă, că mai curând ori mai tâi-4iu 
împregiurările îi vor sili să caute, dacă 
sünt oameni cuminte, prietenia Româ
nilor, pentru-ca nu cumva alţii să ’şi-o 
câştige mai nainte de ei.

în ioc însă de a-’şi fi dat seamă, dacă 
au ori nu dreptate cei ce le dedeau acest 
sfat, Maghiarii s’au năpăstuit asupra noastră, 
ca să ne intimideze, şi s’au încercat a face 
prin fel de fel de mijloace presiune asupra 
fraţilor noştri de preste Carpaţi, ca şi ei 
să ne descoragieze.

Nu vor Maghiarii să discute, nici 
măcar să discute, dacă nu cumva intere
sele lor naţionale cer să se pregătească o 
apropiere între dînşii şi Români.

Prea bine! o vor voi mai tâi'4fu, şi 
temerea noastră e numai, că atunci va fi 
prea târ4iu şi nu se vor mai pută găsi 
între Români destui oameni, care tot vor 
mai voi să discut ■.

Un lucru e sigur: că Maghiarii trebue 
să-’şi reguleze posiţiunea înainte de toate 
aici la noi acasă.

Cestiuni bisericeşti.
Publicul român scie, cu câtă lipsă 

de sfială se aruncă din curtea metropoli
tană din Sibiiu asupra unei părţi dintre 
fruntaşii bisericii române greco-oi‘ ,_1" 
vina, că lucrează cu premeditare ) 
surparea bisericii lor, fiindcă nu mi 
privi cu indiferenţă la cele ce se 
în curtea metropolitană şi împregiurul ei.

Ceea-ce pănă acum li s’a spus numai 
Românilor în coloanele „ T e l e g r a f u l u i  
r o m â n “, acum după-ce s’a simţit, că 
Românii nu vor să creadă, li se spune 
d in  cu v â n t  în c u v â n t  Maghiarilor, în 
coloanele oficiosului „ N e m z e t “.

Acum câţiva ani opiniunea publică ro
mână a fost alarmată prin o serie de articoli 
publicaţi în oficiosul „ P e s t e r  L l o y d “, 
articoli, prin care erau denunţate în cel 
mai neiertat mod autorităţile bisericii ro
mâne greco-orientale, şi se scia, deşi nu se 
putea dovedi, că acei articoli au fost scrişi 
după inspiraţiuni primite dela chiar capul 
bisericii denunţate.

Acum se face acelaşi lucru în co
loanele oficiosului „ Ne mz e t “.

Foiţa „Tribunei“.
Starea archeologică în Bucovina.

(Urmare.)
în Şiret s’a aflat în cărămidăria d-lui Beill 

următoarele monede romane:
1. Moneda „Faustina“, care provine foarte 

rar în Europa. Pe aversul ei aflăm inscripţia: 
„Diva Faustina“, — mai departe e ştirbită, — 
apoi bustul Faustinei, ear’ pe revers inscripţia: 
„Augusta“. — E de aur.

2. Avers: „Antoninus Pius Augustus Ger- 
manicus Particus, Maximus“, capul laureat al îm
păratului Antonin. Revers: Tribuniciae Potes- 
tatis XXX. III vir. Gonsulato III. Roman cu 
coif pe cap, merge ţinând în stânga o lance şi 
în dreapta pe 4elţa victoriei. Denar.

3. Avers: „Divus Marcus Antoninus Pius“, 
— bustul împăratului Antonin. Revers: Gonse- 
cratio. Acera lui Iupiter, ce sboară ţinând îu 
gbiare fulgerul. — De argint. — Denar.

4. Avers : Antoninus Pius Felix Augustus. 
Capul laureat al împăratului Antonin. Revers: 
Moneda Augusta. Moneda stă cu corn şi cum
pănă. — De argint.

5. Avers: D. N. (Dominus Foster) Theo
dosius (III  adramithenusj P. F. Aug. (Pius Felix
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Augustus) Theodosius. Pe capul împăratului Theo- 
dosiu coif, cunună şi diademă; e înarmat ţinând 
în mâna dreaptă lancea, ear’ în cea stângă un 
scut decorat. Revers: vot,o XXX. mult (iplicata) 
X X X X  Constantinopolis, pe tron, îmbrăcată 
în purpură, îneoifată, ţinând îu dreapta globul 
pământean, care încoronează crucea, ear’ în 
stânga lancea, scutul la o parte şi piciorul cel 
stâng pe partea anterioară a unei corăbii. Jos: 
„Const.“ (Gonstantinopoli honi signati), steaua fe
ricirii într’o parte. — De aur: D/a rţf: de greu.

6. Avers: Divus M(arcus) Antoninus Pius 
-— bustul împăratului Antonin. Revers: Gonse- 
cratio, acera stă pe glob, căutând după pradă.
— De argint.

7. Avers: Aurelius Caesar Augustus Pius,
— un cap laureat. Revers: Juventus. ţ)eiţa 
junimii toarnă un vas de-asupra altarului. De 
argint.

8. Avers: Imperatore Traiano Augusto 
Germanico, Dacico, Pontifex Maximus, Tribu
niciae Potestatis. Bustul laureat al lui Traian. 
Revers: Gonsulato VI, Optimo Pius Felix Au
gustus. Abundanţa stând, ţine în stânga un corn 
umplut, distribue cu cea dreaptă daruri. — De 
argint.

9. Avers: Imperatori Traiano Optimo Au
gusto Germanico Dacico Parthico. Bustul laureat

al lui Traian. Revers: Gonsulato VI. Pater 
Patriae. Senatus Populusque Romanus. Roma 
ţine în mâna stângă o lance, ear’ în cea dreaptă 
pe un idol stricat deasupra capului triumfătorului 
Traian, care ţine în mâna stângă prăijile luate 
şi în cea dreaptă o cunună. — Foarte rar. —
De argint.~r

10. S’a aflat în comuna Gerbouţi^^fis- 
trictul Şiretului, avers: un cap, apoi inscripţia: 
Gonstans sau Gonstantius, — (nelegiver); re
vers: doi inş: înarmaţi se spriginesc pe lăncile 
lor stând lângă un butuc.

11. In comuna Şerbouţi din districtul Şi
retul ui: Avers: Marcus Antoninus Augustus Ar- 
meniacus — un cap laureat; revers: Tribuniciae 
potestatis, consulato III. Acquitas stă şi ţine cu 
stânga un corn vărsător, ear’ în mâna dreaptă 
o cumpănă. Denar.

12. în proprietatea comitetului pentru în
fiinţarea unei societăţi archeologice în Bucovina. 
S’a aflat lângă Suceava: Avers: Gonstantius, — 
un cap laureat; — revers: votis XXX multis 
XXXX încungiurat de o cunună, sub care li
terele: „C. S.“ —

Mai adese decât monede romane, se gă
sesc în Bucovina monede moldovenesci, adecă 
cele române. Comitetului arcbeologic român cer- 
năuţean îi ^succese a aduna 5 monede moldove

nesci. Dl Gutter a găsit într’un restimp de 30 
de ani foarte multe monede moldovenesci; în 
anul acesta a aflat o moDedă de a lui Stefan I.

Monedele din posesia comitetului archeo- 
logic sânt:

1 monedă e de argint şi s’a-aflat pe câm
purile comunei Bojan din Bucovina lângă fron
tiera Moldovei. E bine conservată. Pe avers 
găsim între două rînduri de perle următoarea in
scripţie cu litere monacale latine: „SI M PETRI 
WOIWOD X “. La mijloc e un cap de zimbru 
cu o stea în cinci ra(fe între coarne, având în 
dreapta o rosetă cu 5 frun4e, ear’ în stânga semi
luna. Pe revers găsim asemenea între două cer
curi de perle inscripţia cu litere latine monacale: 
„SI MOLDAVIENSIS“, ear’ dedesubtul cercului 
un scut despărţit dealungul în două, având în 
dreapta trei grindi transversale, ear’ în stânga 
două flori de crin, îndoite una preste alta. Exe
cutarea literelor monacale e foarte minunată şi e 
o dovadă despre propăşirea organisării politice a 

oldovei pe timpul acela. Literele monacale de 
pe monedele moldovenesci sânt înlocuite, dela 
Alexandru Lăpuşnean Vodă începând, cu cele la
pidare Inscripţiunea monedei e a se ceti: A v e r s :  
Signum monetae Petri Voivodae, ear’ pe Rever s :  
Signum (monetae) Moldaviensis. Inscripţia aceasta 
corespunde deci îndeplin celei de pe moneda de 
sub 3, din memoriul dlui ministru Dimitrie Sturdza
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Eată denunţarea:
„Miron Roman şi „Tribuna“.

„ „ T r i b u n a “ se folosesce de toate presiu
nile, ca sé sguduie posiţiunea Archiereilor şi' sé 
le nimicească autoritatea. Nesocotitul nu vede, 
că lovesce în constituţiunea bisericii sale şi îşi 
minează propria biserică.

„De curând a îndreptat earăşi un atac pu
ternic contra lui Miron Roman.

„De ce?
„Pentru-că prelatul a sfătuit pe cei veniţi 

să-’l felicite de anul nou la moderaţiune, la pa
triotism şi la lăpedarea de „ T r i b u n a “ şi de 
ideile propagate în ea.

„Acesta de sigur nu era un păcat din partea 
lui Miron Roman şi prin aceasta nu ’i-a stricat 
nimic bisericii sale, n’a vătămat constituţiunea ei, 
nici ’şi-a slăbit propria autoritate archiereiască.

„Şi ce face „ T r i b u n a “ ?
„Nisce oameni flecari (koficz emberek), — 

nisce cuantitâţi şi cualităţi necunoscute, nisce ga- 
meni de stradă, care sciu sé arunce cu noroiu 
şi cu care tot nu îţi este permis sé stai de vorbă, 
se aruncă în numérul 5 al „ T r i b u n e i “ asupra 
prelatului şi comit un atentat asupra autorităţii lui.

„Cum a şi fost Şaguna? — suspină acest 
4iar. în tot Sibiiul el se scula cel dintâiu; îşi 
facea rugăciunea de dimineaţă, se spéla, se pep- 
tena, careta ’i-o trăgeau patru armăsari; dacă 
eşia pe jos, nu era nici odată singur, ci umbla 
cu secretarul lui ori cu altcineva, pentru-ca sé 
nu dee pretext de vorbe.

„’Şi-a organisat biserica, cunoscea pe toţi 
oamenii şi a ajuns la o trecere, deopotrivă cu 
care nu mai avea nimeni.

„Toate acestea sunt lucruri frumoase! Şa
guna a murit şi nu îi vom înşira aici slăbiciu
nile. în faţa poporului maghiar Şaguna nu a 
fost şi nici va fi nici odată un caracter firm, o 
figură plăcută, nici odată faptele nu ’i-se vor 
aminti cu laudă.

„A preamări pe Şaguna, ca sé ese la 
iveală micimea lui Miron Roman, o o bună apu
cătură, dar’ nu e lucru cinstit.

„Decând „Tribuna“ a vécíut lumina <Jilii, a 
sguduit biserica ce mai nainte n ’ a v e a  pă-  
r e c h i ă  în c e e a - ce  p r i v e s c e  b u n a  î n ţ e 
l egere .  Chiar creaţiunea lui Şaguna, tipografia 
bisericii, o ameninţă cu perire, purtând un résboiu 
în toată regula contra ei, pentru-ca sé pună în 
primul plan propria ei tipografie.

„Meritele lui Miron Roman nici nu în „ T r i 
b u n a “ se vor registra; nu „Tribunistii“ sünt 
chiămaţi ca sé judece faptele lui şi de aceea 
oamenii „Tribunei“ nu pot sé-’i strice.

„Prelatul cu tot dreptul s’a plâns şi a avut 
dreptate, când în foaia lui a spus, ce politica 
ameninţă biserica cu perire. Astădi afacerile bi
sericii le conduc „Tribuna“ şi membrii sinodali 
pe basa unor resorturi politice; din ori-ce afa
cere fac o cestiune politică şi biserica lui Şa
guna pornesce spre ruină.

„Cine a creat aceste stări de lucruri?
„Nu Miron Roman! Le-a creat o cestiune 

personală, înlăturarea lui Nicolae Cristea dela 
redacţiunea fo ii bisericesci. Această afacere per
sonală a creat „ T r i b u n a “ şi tipografia con- 
sorţială; nu le-a păsat, dacă vatémá ori nu in
teresele vitale ale bisericii, numai să-’şi satisfacă 
ambiţiunea personală.

„Se putea oare tolera, ca Cristea sé propage 
în foaia bisericească idei resturnătoare şi sé în
venineze preoţimea patriotică?

(Analele societăţii academice române, t. X, secţ. 
II, Bucuresci, 1877, f. 162). Signum monetae aflăm 
şi la monedele lui Stefan I (circa 1395), dar 
numai pe revers, şi e a se suplini la moneda lui 
Alexandru-cel-Bun. După aceea apare „moneta“ 
în nominativ, ca la monedele lui Stefan-cel-Mare, 
Stefaniţă-Vodă IV, Petru Rareş, etc. Dela mij
locul secolului al 15-lea apar şi numele domni
torilor în nominativ. Lungă „moneta“ se află in
dicată „Moldova“, precum la moneda lui Stefan- 
cel-Mare (secol. 15) găsim pe avers: Moneta 
Moldavţiae), ear’ pe revers: Stepanus Vojev(od). 
Insigniile heraldice de pe aversul monedei noastre, 
precum capul de zimbru cu o stea cu 5 raije între 
coarnele lui şi cu semiluna în dreapta şi roseta 
de 5 fruncje în stânga, se află toate monedele 
moldovenesci pănă la Lăpuşnean-Vodă. Dela acest 
Vodă ínsé găsim pe avers representat sau bustul 
domnitorului, ca la moneda lui loan Eraclid Despot 
(f 1563), Ionaşcu-Vodă (f 1574), sau vre-o altă 
figură ca Madona încoronată împreună cu Cristos 
pe braţul drept pe moneda lui Alexandru Lă- 
puşnean, sau un călăreţ mergând în galop spre 
dreapta ca la moneda lui Dabija-Vodâ. Capului 
de bour ínsé ’i-se dă un loc potrivit pe reversul 
monedei între celelalte insignii ale scutului mol
dovenesc. (Va urma.)

„ „ T r i b u n a “ ’şi-a făcut apoi datoria, şi a 
isbutita sé aprin4ă în ea un foc, pe care acum, 
chiar voind, nici ea nu ’l-ar mai puté stinge.

„Réspunderea pentru toate aceste o poartă 
„Tribuna“ şi oamenii, cărora nici biserica, nici 
causa comună nu le este sântă, ci lucrează după 
capriciile şi pasiunile lor personale.

„Oare pentru aceste Roman e réspunijător ? — 
Şi oare, dacă biserica va fi primejduită, el o va 
purta réspunderea?“

Fără îndoeală că el dimpreună cu 
aceia, care cliiar nici acum nu vor sé 
mărturisească, ceea-ce sciu foarte bine, că 
interesele bisericii cer sé fie isolat un Ar- 
chiereu, căruia nu-’i mai pasă de nimeni 
şi de nimic.

Sunt lucruri, despre care nu se vor- 
besce în public decât atunci, când e ne
apărat de trebuinţă, dar’ atunci a vorbi 
e totodată şi o datorie.

Nu s’a împlinit încă anul decând 
înalt Preasfinţia Sa Părintele Metropolit 
Miron Roman a cerut, ca ori sé se ̂ cas- 
seze actuala constituţiune a bisericii ori 
sé fie revocat din dignitatea, în care se 
află. Cererea aceasta a produs ínsé o 
foarte rea impresiune în oare-care cercuri, 
şi de aceea înalt Preasfinţia Sa a decla
rat în urmă, că nu mai cere nimic, că 
nici n’a cerut măcar şi a luat angagia- 
mente foarte positive faţă cu sinodul ar- 
chidiecesan, care, ca sé-’i ridice vacja şi 
sé-’i dee toată autoritatea, s’a presentat în 
corpore în residenţă, ca sé-’l asigureze 
despre spriginirea, pe care întreaga bise
rică e gata sé ’i-o dee, dacă se va ţină 
de angagiamentele luate.

Ce-o fi cerénd acum Părintele Metro
polit Miron, aceasta nu o seim încă: seim 
ínsé, că nu s’a ţinut de angagiamentele 
luate.

Şi acum, ca mai nainte, îşi nesoco- 
tesce datoriile de Archiereu, şi acum se 
plimbă pe uliţele dosnice ale oraşului pe 
când creştinii sânt adunaţi în biserică, şi 
acum le dă tuturora pretext de a-’l face 
erou al unor aventuri compromiţătoare, şi 
nu politică fac aceia, care cer, ca Metro- 
politul sé nu oprească organele bisericesci 
în funcţionarea lor, să nu cheltuiască banii 
bisericii pentru satisfacerea exageratelor sale 
trebuinţe personale, sé nu jignească sen
timentele religioase ale creştinilor ţinând 
„duduci“ în curtea sa, sé nu le dee rău
voitorilor sei ocasiune de a dice, că se 
interesează mai mult de copiii sei decât 
de afacerile bisericesci, să facă ce face, 
dar’ să nu uite, că trăiesce în mijlocul 
unei lumi de oameni şi că e metropolit 
şi consilier intim al Maiestăţii Sale împă
ratului şi Regelui Francisc Iosif I.

Dar’ se vor lămuri ele toate, dacă 
vor cere interesele comune.

Deocamdată ne mărginim la un singur 
lucru: Ci ne  v r e a  să f ac ă  ceva,  ace l a  
t r e b u e  să f ie om î n t r e g  or i  să- ’şi 
c a u t e  un  om,  pe  c a r e  p o a t e  să 
p u n ă  oare -ca re  t e me i u .  Oameni ca 
Părintele Metropolit Miron nu pot decât 
să compromiţâ causa, pe care o representă.

Voci simpatice.
Guvernamentalul din Cluj, „Kolozs

vári Közlöny“ ne face în doi articoli după 
olaltă următoarele observări:

Procesul de presă.
„Gazeta“ îşi continuă faţă cu „Tribuna“ 

acusările, prin care se declară într’un mod inte
resant şi cu privire la procesul de presă, pe 
care procurorul a aflat de lipsă a-’l intenta.

E lucru cunoscut, că aceste doué foi s’au 
încăerat, după-ce cea din Braşov a acusat pe 
cea din Sibiiu pentru atitudinea sa confusă şi 
neînţeleasă.

Cea din Sibiiu — precum scrie cea din 
Braşov, — a stat înainte cu i n s i n u ă r i  în loc 
de clarificări, ceea-ce după noi nu e mare 
nécas, deoare-ce la astfel de lucruri — pre
cum experiăm faţă cu viaţa noastră politică 
— deopotrivă se pricepe atât cea din Sibiiu, cât 
şi cea din Braşov.

E interesant ínsé a sei, că insinuarea a 
consistat într’aceea, că „Tribuna“ a numit ata
cul îndreptat în contra ei o v â n ă t o a r e  
de a b o n a m e n t e ,  din ceea-ce se vede toto
dată, de ce anume dau domnii colegi într’un 
ton atât de agitator expresiune suferinţelor po
porului român?

Cel-ce întrece pe celalalt, aceluia îi merge 
mai bine.

„E vedită intenţia —• a scris „Tribuna“ 
de ce s’a început campania în contra mea, chiar

acum când se fac abonamentele pentru anul 
viitor“.

„Şi apoi pentru-ca sé nimicească atitudinea 
— precum se pare — mai înfocată a „Gazetei“ 
continuă astfel:

„Interesele comune cer, ca publicul sé fie 
cruţat, şi dacă colegii noştri din Braşov nu au 
vrut sé ţină cont de acele interese, vom trece 
cu regret şi cu sufletul mâhnit preste aceste in
solenţe nemotivate, care compromit în măsură 
mai mare reputaţia noastră literară, decum ne
ar atinge pe noi (pe „Tribuna)“.

interesant e acum ceea-ce răspunde la 
aceste foaia „insolentă“. î n s ă ş i  „ G a z e t a “ 
s p u n e  v e r d i c t u l  în r ă s p u n s u l  ei, că 
anume „ T r i b u n a “ e a se condamna pentru 
articolul, pe care ’l-am comunicat mai ântâiu noi 
şi apoi a fost găsit şi decătră procuratură. — 
E adevărat, că o spune în mod indirect, dar’ o 
spune.

Eată cum:
„Tocmai în acel moment, când directorul 

„Tribunei“ (I. Slavici) răspunde în acest mod la 
fi'ăţescile noastre admoniări, merge înainte pe 
calea nechibzuinţelor şi provocă printr’un nou 
articol („Tribuna“ nr. 295 din 1885) . . . .  un 
astfel de proces de presă, c a r e  v a  j u s t i f i c a  
pe dep l i n  î n a i n t e a  a d v e r s a r i l o r  n oş t r i  
s t r ă m u t a r e a  j u i r u l u i  la C l u j “.

Aceasta e destul de evident. Deci şi Ro
mânii ţin, că „Tribuna“ merge prea departe.

O a s t f e l  de a t i t u d i n e ,  p r e c u m  e 
a d lu i  S l av i c i ,  nic i  nu  se p o a t e  j u s 
t i f i ca .

Ieri chiar am cetit despre Sir Charles 
Dilke, că 10 ani a făcut pe revoluţionarul, nu
mai ca ajungând astfel la o poporalitate, să se 
ridice, să-’şi arunce masca şi să se presenteze în 
formă conservativă.

„Tribuna“ joacă rolul unei împăcătoare şi 
a unei prietene ce stringe la pept pe Maghiari, 
pentru-ca la timp potrivit să primească înfri
coşata înfăţoşare a unui revoluţionar.

Pe noi îosă nu ne trage pe sfoară!
— bp. —

„ Smeritul agitator “.
Despre el e vorba, — scrie sub titlul de mai 

sus tot „Kol. Közlöny“ — care a fost scris că 
sau Românii sau Maghiarii trebue să peară, şi 
care — precum au fost scris foile pe acel timp —- 
pentru aceasta s’a presentat într’o toaletă din 
măsură afară elegantă, ca şi o guvernantă luxu- 
rioasă.

Acest domn — precum se scie — a scris 
din nou, că Românii pot cu tot dreptul să vendă 
Ardealul vre-unui duşman al patriei.

Se înţelege şi aceasta a spus-o într’un stil 
elegant.

Pentru-că dl Slavici e în toată privinţa un 
om fin.

Seamână cu desăvîrşire acelor doctori de 
pe timpul lui Molier, care punând preţ pe pe
ruca, dantelele, nasturii şi bastoanele lor: prac- 
tisau sub vălul sciinţii extirpirea de oameni, slo
bozind cu ocaua sângele încă şi celor lipsiţi de 
sânge cu o mimică suridătoare şi binevoitoare.

Acest domn încă obicinuesce a serje plin 
de temeri, că poporul voiesce sé ucidă, să aprindă. 
Dar’ eu (jic — adaugă el — să nu o facă! 
Brutus e un bărbat de treabă şi de omenie!

Eată şi acum după-ce procurorul ’i-a fă
cut perchisiţie pentru articolul amintit şi după-ce 
noi am încunosciinţat publicul despre acest pas 
legal: el vine ca un agnus dei şi cu mânie ne 
acusă, că noi «Jiaristii maghiari nu süntem „no- 
beli“, nu süntem oameni „comme il fau t“.

între jurnaliştii civilisaţi trebue sé existe 
o solidaritate şi dacă unuia ’i-se intentează pro
ces de presă, acela — aşa cjice — ar trebui cel 
puţin să fie nolli me tangere înaintea celorlalţi.

Toiass, el însuşi însă nu o scie aceasta !
Ba am cutezat a merge atât de departe, 

încât am analisat articolul incriminat şi am des
coperit, că e articolul domnului Slavici. Adecă 
aducă-se ori-şi-cine înaintea tribunalului în caşul, 
când manuscriptul nu s’ar găsi, dl Slavici — am 
fost scris — nu poate să tăgăduească paterni
tatea articolului, deoare-ce „stilul e al lui, vocea 
e a lui Iacob“.

Aceasta îl supără grozav pe colega din 
Sibiiu cel comme il faut, care a scris, că sau 
Românii sau Maghiarii trebue să peară şi care 
a mai scris şi aceea, că Ardealul se poate vinde 
cu tot dreptul.

în mâhnirea sa „Tribuna“ ne dă de scire 
în numărul seu cel din urmă, că m a n u s c r i p 
t u l  nu s ’a g ă s i t  şi dacă se află vre-un om, 
care declară, că el a scris articolul, aceasta e 
destul în înţelesul legii — ce vor mai mult?

Nimic Măria Ta! — Voim numai să lă
murim publicul maghiar asupra aceleia, ce are 
să ţină despre eleganţii agitatori, cari umblă 
să-’i câştige inima; voim să aducem la cunos- 
cinţa Maghiarimii barbare, că dl Slavici e <ba~

rist din România, ear’ acolo există acea modă, 
că drept paratoner al responsabilităţii tipăresc la 
capătul foaiei de obiceiu numele unui servitor 
de cancelarie, care de abia scie ceti şi scrie.

Aceasta o aduce cu sine eleganţa, pentru 
ceea-ce noi barbarii nu süntem accesibili.

Dealtmintrelea noi nu voim să judecăm pe 
dl Slavici. Sentimentul şi tactul lui în ceea-ce 
privesce vieaţa publică şi consciinţa de acţiunea 
sa le a p r e ţ i a z ă  t o c ma i  apropos n u m ă r u l  
de a s t ă z i  al  „ G a z e t e i “.

„Dl Slavici — scrie „ Ga z e t a “, — poate 
să fie om cu multă carte şi cu întinse legături 
literare, dar’ cu regret trebue să mărturisim, că 
de un an şi nouă luni, decând conduce politica 
„Tribunei“, aproape în toată diua dă noue dovedi 
despre aceea, că nu posede capabilitatea, d e a  
s c r i e  î n t r ’un s t i l  p o l i t i c  b i ne  p r e c i s a t  
şi b i n e  r u m e g a t “.

„Noi am fost interpelat pe dl I. Slavici 
p e n t r u  a b s u r d i t ă ţ i l e  lui  po l i t i ce ,  ear’ 
el ne vorbesce despre simţul lui de pudoare şi 
despre reputaţia lui literară. Ce au de a face 
poveştile lui Slavici cu politica noastră naţională“.

„Dl Slavici însă afară de povesti şi de 
novele a mai fost scris pentru plată şi la co
manda unor străini încă şi o istorie şi e pro
babil, că basat pe această scriere vorbesce de 
„simţul lui de pudoare“ şi de reputaţia lui li
terară“.

Aceste le <flce „Gazeta“.
Nu seim ce a scris dl Slavici.
îi onorăm pudoarea şi cavalerismul lui

comme il faut.
Agitând însă şi revoltând aici; aruncând 

în ton elegant focul asupra caselor noastre; 
batjocorind mereu naţiunea noastră; intrigând 
în contra statului nostru: p r o s c r i b â n d  pe 
m o d e r a ţ i i  p a t r i o ţ i  r o mâ n i ;  plin de rea 
voinţă şi cu o uşurătate nespusă opintindu-se a 
resturna codificatele noastre legi publice, ba pro
vocând în mod indirect chiar şi miserii de un 
caracter de drept privat: atunci să ne ierte Dum- 
nia-lui, dacă nu-’i vom cruţa fracul, îi vom sparge 
cilindrul şi vom <flce> să se ducă la catedra lui 
din Bucuresci şi să fumeze acolo comme il fa u t; 
aici însă ori să fie fratele nostru, ori dacă ni-e 
adversar, să f ie  p r e g ă t i t  la a c e e a ,  că nu 
n u m a i  nu vom r î d e d e e l ,  d a r ’ a t â t  îl 
vom s t r î n g e  în ch ingi ,  pănă când va fugi 
de politică în mai plăcuta vieaţă a basmelor.

Kein Bruder im Spiel! — hr. —

Limba română prigonită ca contrară 
ideii de „stat maghiar“, şi ca „steag 

şi pajură străină“, în Deva.
Primarul opidului Deva.

Sosit: 11 Ianuarie 1886.
Aclus 1 •/. bc.
Nr. 144/1886.

Onoratei primării a opidului cu consiliu regulat, în
Deva.

Recursul
lui A u g u s t  A. N i c o a r ă  şi soţ i i ,  în numele 
minorităţii, contra conclusului representanţei co
munale cu privire la tăbliţele pentru indicarea 

stradelor din comuna Deva.
O n o r a t  o f i c i u  p r i m a r i a l !

Subscrişii, ca minoritate, insinuând apelată 
în contra decisiunii representanţei comunale din 
28 Decemvrie 1885, privitoare la tăbliţele pentru 
indicarea stradelor, ne aşternem următorul

Recur s .
Conform §-lui 46, începerea 9 din statutul 

comunal, întărit de comitetul representativ comi- 
ţatens, sub nr. 2233/1873 A. sz. şi aprobat de 
înaltul minister de interne sub Nr. 26.615/1873.

Mot i ve :
Conform începerii din urmă a §-lui 46 din 

statutul comunal aci în exemplar unguresc sub •/. 
alăturat:

„Déva rendezett tanácsú városnak h i v a t  a, l o .s 
„nyelve a m a g y a r  és r o m á n ; a közgyűlés 
„jegyzőkönyvének egy példánya román nyelven 
„ispontosan vezetendő. E g y é b i r á n t  az 1868. 
„X L I V. t. cz. határozmányai ir  ány adók:“ 
„( l imba o f i c i o a s ă  a opidului cu consiliu 
„regulat în Deva e limba m a g h i a r ă  şi ro- 
„mână;  un exemplar al protocoalelor şedin
ţe lor publice e a se purta p u n c t u o s  şi în 
„ l imba română .  A r t i c o l u l  de l ege  
„XLIV d in  1868 s e r v e s c e  a l t c u m  de 
„ d i r e c t i v ă . “

Statutul comunal în vigoare curat şi lămurit 
spune, ca nu numai în oficiu să fie limba română 
e g a l  î n d r e p t ă ţ i t ă  cu cea maghiară, ci în 
g e n e r e  a r t i c o l u l  de l e ge  XLIV d in  1868, 
d e s p r e  e g a l a  î n d r e p t ă ţ i r e  a n a ţ i o n a 
l i t ă ţ i l o r ,  a r e  să f ie „irányadó“, are să ne 
dee „ d i r e c ţ i u n e a . “

Cu toate aceste în c o n t r a  spiritului şi li
terei acestei legi în v i g o a r e ,  representanţa co
munală, respingând propunerea lui A u g u s t  A. 
N i c o a r ă ,  a decis, că t ă b l i ţ e l e  cu inscr ip-  
ţ i u n e a  s t r a d e l o r  opidului nostru au să se 
facă n u m a i  în l i m b a  m a g h i a r ă ,  sub pre
textul (azon ürügy alatt), că:

„sublimitatea „ s t a t u l u i  m a g h i a r “, care 
„fiind „numai  al M a g h i a r i l o r “, n’a r  per-
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„mite f o l o s i r ea  o f i c i oa s ă  şi a unei 
„ l imbi  s t r ă i ne ,  după „ l egi l e  e x i s t e n t e “ 
„şi o r d i n a ţ i u n e a  mai recentă a ministerului 
„de interne, privitoare la folosirea „ s t e a g u 
r i l o r  şi p a j u r e l o r  s t r ă i n e “ (,/idegen 
„zászlók és czimerek“, după cum (Jice ministrul); 
„ba t ă b l i ţ e l e  de s t r a d ă ,  ca a p a r ţ i n é- 
„ t oa r e  c o n c e p t u l u i  g e n e r a l  geogr a f i c  
„de „Magyarország“ ( „ M a g h i a r i a “,ca „stat  
„ u n i t a r  n a ţ i o n a l  m a g h i a r “ nu numai că 
„ar „ v é t éma  l eg i l e  e x i s t e n t e “ — d a c ă  
„ t ăb l i ţ e l e  a r  fi s c r i s e  şi în l i m b a  ro- 
„mână,  prelungă cea maghiară — ci ar fi de 
„a se u r m ă r i  c h i a r  d in  of i c i u  şi a se 
„pedepsi.“

Conform acestei motivaţiuni a contrapro- 
punétorului, d-lui Dr. Só lyom F e k e t e - F e -  
r e n c z  — altcum preşedintele tribunalului reg. 
ung. din loc —

l i mba  r o m â n ă :
a) e „ s t r ă i n ă “ în „ p a t r i a  M a g h i a r i l o r “?
b) vatémá s u b l i m i t a t e a  ideii de „ s t a t  

m a g h i a r “,
c) v a t é m á  l e g i l e  e x i s t e n t e  şi în special
d) o r d i n a ţ i u n e a m i n i s t r u l u i d e i n t e r n e ,  

nr. 62.693/1885, ddto 24 Noemvrie 1885, 
p r i v i t o a r e  la f o l o s i r e a  de „ s t e a gu r i  
şi p a j u r e  s t r ă i n e “ — „idegen zászlók 
és czim erekîn consecuenţă r i n s c r i p ţ i u n e a  
r o m â n ă  ar fi un „s teag  sau  p a j u r ă  
s t r ă i n ă “, prin urmare:

e) tăbliţele cu limba maghiară-română ar fi sé 
fie, după „ l eg i l e  e x i s t e n t e “ (fennálló 
törvények értelmében) un ce de „ p e d e p 
s i t “ şi ar fi a se „ u r mă r i  din  o f i c i u “ 
(„hivatalból üldözendő törvénytelenség lenne“, 
ipsissima verbal).
Pe basa a c e s t o r  mot ive,  respingerea 

propunerii legale a lui August A. Ni coa ră ,  
este o i n t e n ţ i o n a t ă  c ă l c a r e  a l e g i i  ex i s 
t e n t e ,  ar t .  de l ege  XLIV d in  1868 şi a 
s t a t u t u l u i  c o m u n a l  ex i s t en t ,  de oa r e - c e  
l i m b a  r o m â n ă  în op i du l  D e v a  e limbă 
o f i c i oa s ă  de jure şi de facto, limbă pro
tocolară, ca şi cea maghiară, ear' t ă b l i ţ e l e  
s ü n t  în s e r v i c i u l  p u b l i c u l u i  m a r e  din 
comună, comitat, (judeţ) şi ţeară, c a r e  în ma- 
i o r i t a t e a  sa de loc nu c u n o a s ce  l i mba  
m a g h i a r ă  şi î n t r e b u i n ţ e a z ă  mai  cu 
s e a m ă  l i m b a  c o n v e n ţ i o n a l ă  a p o p o a 
r e l o r  din ţ e a r ă ,  l i m b a  română .

La f o l o s i r e a  acestei limbi şi la r e s p e c 
t a r e a  ei din p a r t e a  o f i c i u l u i  o p i d a n  
persistăm în înţelesul §-lui 46 din statute şi a legii 
amintite, în m a r e l e  i n t e r e s  al  ţ e r i i  de a 
fi e g a l  î n d r e p t ă ţ i ţ i  şi î m b r ă ţ i ş a ţ i  t o ţ i  
f i i i  p a t r i e i ,  carea nu cunoasce, după „legi  
e x i s t e n t e “ de „ l imbă s t r ă i n ă “ limba ro
mână.

După-ce ínsé conclusul representanţei co
munale a f i rmă ,  că „ l egi le  e x i s t e n t e “ nu 
i a r t ă  f o l o s i r e a  l i m b e i  r o m â n e ,  f ă r ă  a 
le fi şi n u m i t  în spec ia l ,  în n u m e l e  le
g a l i t ă ţ i i  pretindem — „a törvényesség nevében 
illő tisztelettel követeljük“ — cu onoarea cuvenită, 
sé ni se  d em o s t r e ,  că d u p ă  c a r i  „ l e g i  
e x i s t e n t e “

ad a) l i m b a  r o m â n ă  e „ s t r ă i n ă “ în 
p a t r i e ,  ca cea c h i n e z ă  sau z u l uc a f r ă ,  
bunăoară ?

ad b) după care „ l ege e x i s t e n t ă “ se 
vatămă sublimitatea ideii de „ s t a t  m a g h i a r  
n u m a i  al Maghiarilor“, dacă s’ar folosi, pre- 
lüngä cea maghiară şi limba română, d i n 
o f i c i u ?

ad c) cari „ legi  e x i s t e n t e “ sau ordi" 
n a ţ i un i ,  în spiritul c u t ă r e i  l e g i ,  o p r e s c  
e g a l a  î n d r e p t ă ţ i r e  în o f i c i u ;  e v e n 
t u a l  sé ni se s pu n ă ,  c u m c ă  art .  de 
l ege  XLIV, d in  1868, care staveresce ş i  
i m p u n e  p â n ă  1 a u n gr  ad e g ala în d r e p- 
t ă ţ i r e  a n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r ,  cumcă ace as t ă  
l e ge  c o n s t i t u ţ i o n a l ă  şi s t a t u t u l  co
m u n a l ,  aci în original unguresc alăturat, 
e x i s t ă  sau ba?! Când, după care l e g e  sau 
ordinaţiune ele sunt abrogate sau schimbate?

ad d) mai e s t a t  de d r e p t  pe sub 
soare, sau baremi în Europa, unde, în loc de 
nisce tăbliţe cu i n s c r i p ţ i u n e a  s t r a d e l o r ,  
s p r e  o r i e n t a r e a  p u b l i c u l u i  din oraş şi 
ţeară — t i p ă r i t e  adu în l i m b a  română ,  
m a g h i a r ă  şi g e r m a n ă  — s ’a r  fo los i  
s t e a g u r i  sau p a j u r e  de al e  s t a t u l u i  

— r -espec t iv  şi r e s p e c t i v e  ac e l e  t ă b l i ţ e  
' a r  fi c o n s i d e r a t e  de a t a r i  de vre-un 

p ă z i t o r  de l eg i  şi e x e c u t o r  de  „ l e g i  
e x i s t e n t e “, după-cum ar face-o dl contra- 
propunétor Dr. F r a n c i s c  S ó l yom- Feke t e ,  

f ş e f u l  j u s t i ţ i e i ,  ţ e r i i  în c e n t r u l  unu i  
j op id  cu c o n s i l i u  r e g u l a t ,  ca Deva,  şi 
, p r e s t e  un c o m i t a t  de a p r o a p e  300,000 

R o m â n i ,  93°/0 d in  p o p o r a ţ i u n e a  î n 
t r e a g ă ?

August A. Nicoară n’a propus şi minori
tatea representanţei n’a pretins, decât s e r v i r e a  
şi o r i e n t a r e a  p u b l i c u l u i  m a r e  şi n ’a 
p r o p u s  în l oc u l  t ă b l i ţ e l o r  steagurile „Ro
mâniei“, „Rusiei“ sau „Chinei“, ba nici pajurele 
acestora, pentru-ca ele sé poată fi d u p ă  l e ge  
oprite, ca î n t r u  a d e v é r  s t r ă i n e  p a t r i e i ;  
ba nici nu voim, ca în locul „stradei Sécuilor“ 
se se pingâlească un biet de Sécuiu ,  în „Şvabi“ 
un Şvab,  în „Greci“ un Grec ,  în „Veneţia“ 
un Ve ne  ţi an, în „ţigânime“ un Ţ i g a n  în 
„magyar utcza“ un M a g h i a r  cu pinteni, 
ear’ în „strada Românilor“ vre-un Daco- 
R o m â n ,  sau vre-un biet o p i n c a r  român ,  
p e n t r u - c a  sé î n t r u p ă m  geniala motivaţiune 
a c o n t r a p r o p u n é t o r u l u i  şi sé ne facem de 
rîs, după l e g i  şi „ o r d i n a ţ i u n i  e x i s t e n t e “. 
Propunătorul August N. Nicoară şi minoritatea

a v o i t  í n s é ,  ca î n c ă l c a r e a  l eg i i  sé nu 
d e v i n ă  us  şi lege,  jignind limba poporaţiunii 
române într’un comitat cu 93°/0 Români, f ă r ă  
folos,  b a  în  d a u n a  u n e i  m i n o r i t ă ţ i  
m a g h i a r e  de 6°/0;

ad e) sé ni se n u m e a s c ă special l e g e a  
sau o r d i n a ţ i u n e a ,  c a r e a o r d o n e a z ă  ur- 
m ă r i r e a ş i  p r i g o n i r e a l i m b e i  r omâ ne ,  
când aceea se folosesce din oficiu. Cum de in 
s c r i p ţ i u n e a  r o m â n ă  şi m a g h i a r ă :  (cu 
pajura comitatului de-asupra) „ m a g i s t r a t u r a  
op id a n ă “, făcută şi aninată din oficiu, în eră 
constituţională, la 1863, cum de acea tablă a 
magistratului nostru nu e u r m ă r i t ă  d in  
of i c iu  şi în special de dl contrapropunétor, alt
cum şeful justiţiei locale?

Avénd în vedere egala îndreptăţire a limbei 
române şi expresa folosire a aceleia chiar din 
oficiu, în înţelesul §-lui 46 din statutul comu
nal aci alăturat •/., care ordonă, ca „Egyéb
iránt az 1868. XLIV. t. ez. határozmányai irány
adók“, va sé (jică egala îndreptăţire a naţiona- 
lităţiolor.

Având în vedere, cumcă conclusul repre
sentanţei comunale s’a adus n u m a i  la mot i 
ve l e  şi afirmaţiunea dl ui Dr. F r a n c i s c  Só
lyom-Feke te ,  c u m c ă  l i mb a  r o m â n ă  a r  
fi c o n t r a  legi i ,  pe c â n d  în r e a l i t a t e  le
g i l e  o r d o n ă  e g a l a  î n d r e p t ă ţ i r e .

Având în vedere, cumcă conclusul repre- 
presentanţei comunale n i m i c e s c e  l e g e a  „exis
t e n t ă “ şi s t a t u t u l  c o m u n a l  în vigoare ,  
fără basă de drept, ear’ a c e a s t ă  î n c ă l c a r e  
s u b m i n e a z ă  r e s p e c t u l ,  ce t r e b u e  s é-’l 
avem,  ca c e t ă ţ e n i  p a t r i o ţ i  faţă cu legile 
statului, e a r ’ n e r e s p e c t a r e a  i e g i l o r  ar  
p u t é  d e v e n i  un c u l t  mai  g e n e r a l ,  d acă  
ea a r  fi a p r o b a t ă  de a u t o r i t ă ţ i l e  pu
bl i ce,  — în numele legii, ne rugăm şi cerem cu 
stăruinţă, ca :

1. t ă b l i ţ e l e  p e n t r u  a r ă t a r e a  s t r a d e 
lor  sé fie î n  l i m b i l e  o f i c i oa se  al e  
comunei ,  conform §-lui 46 din statutul 
comunei;

2. ear’ faţă cu î n c ă l c a r e a  e x p r e s ă  a 
art. de lege XLIV. din 1868, cassându-se  
c o nc l us u l  referitor, ca a n t i l e g a l ,  re- 
p r e s e n t a n ţ a  c o m u n a l ă  şi p r i m ă r i a  
sé fie c a t e g o r i c  î n d r u m a t e  a r e s 
p e c t a  l e g i l e  s t a t u l u i ,  car i ,  e x e c u 
t a t e  co n s c i en  ţios, a s i g u r ă  s t a t u l  
şi b u n a  î n ţ e l e g e r e  î n t r e  civi,  tesaur 
scump mai pre sus de toate.

3. în fine cerem, c a r e s o l u ţ i u n e a  s é f i e  
şi în l i mba  română ,  eventual a ni se 
numi legea, conform căreia totdeauna se 
calcă art. de lege XLIV. din 1868 şi sta
tutul comunal, încât resoluţiunile ni se dau 
nu ma i  în l i m b a  m a g h i a r ă  de un timp.

A u g u s t  A. Ni c oa r ă  m. p.,
r epresen tant comunal.

G. N i c o a r ă  m. p.,
repres. com. şi paroch român.

P e t r u  Mer ina  m. p., 
repres. com., călciunar rom.

C r o n i c ă .
Conferenţa vamală austro-ungară, care 

s’a întrunit în Viena cu scopul de a stabili in
strucţiunile privitoare la negociările pentru con- 
venţiunea comercială cu România, a ţinut pană 
acum cinci şedinţe. După cum scrie „Die 
Presse“, în aceste cinci şedinţe nu s’a tractat 
încă nici despre posiţiunile de tarif, ceea-ce o 
dovadă despre temeinicia, cu care se ocupă con
ferenţa vamală de această afacere. Consultările 
conferenţei vor ţine deci încă şi în séptémána 
aceasta, deoare-ce trebue sé se iee în conside
rare încă şi cestiunea căilor ferate, legarea unei 
convenţiuni de circulaţiunea vapoarelor, cestiunea 
importului de vite, etc.

*
Negociările de transacţie. Miniştrii Tisza, 

S z a p á r y  şi S z é c h e n y i  vor merge pe 2 Fe
bruarie la Viena pentru finalisarea n e g o c i ă -  
r i l o r  de t r an s ac ţ i e .  Deoare-ce scrie „Pester 
Lloyd“ consultările asupra punctelor diferenţiale 
în cestiunea băncii vor urma abia în decursul 
acelei conferenţe, consiliul general al băncii 
austro-ungar abia va pute face ceva propuneri 
meritorii în adunarea generală ce se va ţine 
la 3 Februarie.

*
Í  Dr. Demetriu Răcuciu, unul dintre 

cei mai zeloşi anteluptători ai naţiunii române şi 
ai bisericii gr.-or., a réposat la 24 a 1. c. n. aici 
în Sibiiu. Dr. R ă c u c i u  a pătimit aproape cinci 
ani şi moartea ’l-a scăpat de grelele chinuri, ce 
avea sé le sufere. înmormântarea mult regreta
tului s’a întâmplat a<Ji după ameadi la 3 oare, 
asistând la aceea tot publicul român din Sibiiu, 
şi alţi mulţi cunoscuţi şi amici ai defunctului din 
Sibiiu şi din giur. Fie-’i ţerîna uşoară!

*
Foc în Leinberg. Se scrie din Lemberg, 

că a isbucnit un foc foarte mare în nouele ma
gazii destinate cu deposite de fân pentru armată. 
Dirigentul depositului avea obiceiul de a permite 
sé înopteze în magazii diferiţi individi săraci; focul 
probabil fu causat din vre-o negligenţă, şi se în
tinse cu o repeziciune extremă, toată clădirea şi 
împreună cu ea şi tot fânul sünt în flăcări; vre-o 
48 persoane au putut scăpa din magazie. Pom
pierii au lucrat o Zi întreagă până au isbutit a 
localisa focul, doué cadavre de oameni, carboni- 
sate şi complet desfigurate au fost extrase pănă 
acum. Nu se scie numérul acelora, cari au avut 
nefericirea a fi arşi de vii. Jalea e mare prin 
oraş; aceşti muncitori lasă familii grele şi cu copii 
numeroşi în urma lor în cea mai completă mi-

serie. Paguba se evaluează la vre-o 12 mii 
floreni, ear’ fânul ars e de vre-o cinci mii toane.

în momentul acesta focul e aproape stîns, 
dar’ un fum înăduşitor se ridica din clădirea 
arsă şi distrusă.

Pănă acum s’au găsit 12 cadavre.
■*

Schimbarea ministerului României. Mi
nistrul de résboiu român F ă l c o i a n u  a demi 
sionat .  Porfoliul îl va primi în mod interimal 
ministrul-president B r ă t i a n u .  —

*
Timpul în România. „Românul“ scrie: 

Scirile ce primim din diferite puncte ale ţerii 
nu sünt de natură a îmbucura pe agricultorii noştri. 
Pretutindeni topirea zăpeZii este regretată, cu 
atât mai mult, cu cât sömönäturile au rémas mai 
în apă, căci ză] ada topindu-se fără vreme, a 
inundat întregi câmpii. Prin vecinătăţile rîurilor 
şi chiar păraelor sute de pogoane, cele mai multe 
ale ţeranilor sünt în apă. Dacă va da îngheţ, 
fără zăpadă, cel puţin jumétate din séménáturi 
sünt considerate ca cu desăvîrşire perdute.

*
O disposiţiune salutară. Se Zice> că 

ministrul român de interne a dispus, ca în Z'_ 
lele de Duminecă şi sărbători stabilimentele de 
cârciume de prin comunele rurale sé fie în
chise în timpul când se slugesce sânta liturgie, 
ear’ primarii comunelor, însoţiţi de toţi funcţio
narii primăriei, de învăţător cu elevii şi ele
vele sale, sé asiste la serviciul divin.

*
„Pluguşorul“. Profesorul de musică al 

seminarului central din Bucuresci, dl S. M i h ă i - 
l e anu  — scrie „Doina“, — afăcuto frumoasă sur- 
prisă colegilor sei şi iubitorilor de musică. O 
grupă de vre-o 30 seminarişti le-a intonat în 
cor p l uguş o r u l ,  în ajunul anului nou. Mu- 
sica acestei colinde este arangiată de dl Mihăi- 
leanu. Partea ântâiu consistă dintr’un cor foarte 
vesel, partea doua este un recitativ declamat de 
o frumoasă voce de bariton şi acompaniată de 
mai multe voci de bas; finalul fiecărei strofe 

^aparţine corului. Biciul este înlocuit prin ples
nitul palmelor, care este făcut cu o mare exac
titate. Surprisa dlui Mihăileanu a fost foarte 
plăcută.

*
Representaţiune în favorul Elenei Teo-

dorilli. La representaţiunea dată în bene - 
ficiul artistei Elena Teodorini la Teatrul „El 
Liceo“ din Barcelona, entusiasmul publicului a 
ajuns la culme. Scena era încărcată de coroane. 
Curgeau brăţările pe scenă; damele din logi 
strigau cu sgomot pe artistă. La mergerea acasă 
’i-s’au făcut ovaţiuni preste ovaţiuni.

*
Ofiţeri în Bulgaria. La 4 st. v. 1. c.,

scrie „Epoca“, au trecut nrin Bucuresci 5 mili
tari ruşi ducându-se în Bulgaria ca să se anga- 
geze. Ieri au mai trecut încă alţi 11.

*
Tratamentul dlui Pasteur. Se anunţă 

din New-York, că patru copii, cari au fost cău
taţi de doctorul Pasteur, în vedere de a se pre
veni turbarea, s’au întors acasă în deplină să
nătate.

*
înmormântată de vie. „Gazetta Ger

maniei de Nord“ reproduce un fapt dintre cele 
mai mişcătoare, publicat de un Z'ar din Tilsitt. 
intr’o localitate din apropierea aceştui oraş, ho- 
tărînduse sé se mărească cimitirul, se procedă 
la ridicarea morţilor, cari se aflau în mormintele 
delângâ zidul ce trebuia dat jos. în Zi|la în 
care trebuia să se facă această operaţiune, fami
liile înmormântaţilor se adunară la cimitir. Un 
spectacol îngrozitor se înfăţişă privirii tuturor, 
câud se deschise sicriul unei june fete de 18 
ani, care fusese înmormântată de curând. Ne
norocita se afla cu faţa în jos- Îşi smulsese 
părul şi-’şi scoasese unghiile dela degete. Lin
ţoliul, în care se afla, era sfâşiat. Faţa îi era 
toată sgâriată.

După raportul medicilor, această nenoro
cită fusese înmormântată de vie.

*
Grevă de lucrători în America. Din

Newyork se scrie, că în Pittsburg (Pensylvania) 
lucrătorii de mine, mai toţi Ungurii, au făcut 
grevă cu scopul de a dobândi o urcare a plă
ţilor. S’au întâmplat turburări, încât a trebuit 
recuirată miliţia. Lucrătorii s’au opus solda
ţilor şi s’a născut o b&taiă formală. Un lucrător 
a fost omorît, ear’ alţi cinci au fost greu răniţi. 
Căpeteniile revoltanţilor au fost arestaţi.

V a r i e t ă ţ i .
(Impresiunile spânzuratului.) Un membru 

dintr’un c l ub  de s i n u c i d e r e ,  care a încercat 
sé se spânzure în presenţa multor amici, a scris 
cătră „Pall Mall Gazette“ următoarele rînduri: 
„Se procurase o funie tare, ce fă legată de bârna 
coperişului unui şopron. Eu am tras da funie 
spre a mé asigura, că nu se va rupe. Apoi am 
pus sé-’mi lege ochii şi m’am urcat pe un scaun. 
Mărturisesc, că în acel moment am avut slăbi
ciunea de a îngălbini şi a tremura. Dar’ îndată 
îmi redobândii presenţa de spirit. Vîrîi capul 
prin ochiul funiei şi dedui semnalul. Simţii când 
’mi-se luă scaunul de sub picioare. O smînci- 
tură tare şi simţii o durere violentă la güt.

Acum vine partea cea mai ciudată a păţa
niei. Perdusem cunoscinţa. ’Mi-se părea, că 
am trecut într’o altă lume, mai frumoasă de cum 
îşi poate închipui vre’un poet. Par’că înotam 
într’o mare de unt de lemn. Era un deliciu. îno
tând uşor în acea mare curgătoare, zării în de
părtare o insulă verde încântătoare. Dóriam sé

ajung la ea. înotam cu plăcere într’acolo. Marea 
îşi schimba necontenit coloarea; odată era aurie, 
ca luminată de soare; apoi deveni roşie ca sân
gele, dar’ fără sé inspire groază. Am véZut 
toate colorile curcubeului, dar’ mai mult galbin 
şi roşu. Mé apropiam de insulă. Deodată să
riră din pământ mai multe persoane curios trans
figurate, care ’mi-se păreau cunoscute. Ajunsei 
pe uscat. Se auZi un cor minunat de voci ome- 
nesci şi de păseri.

închisei ochii de plăcere. Zăceam întins pe 
ţerm, ca un copil în leagăn şi păream a fi cam 
obosit. în fine deschisei ochii. Totul dispăru: 
armonia divină amuţi. Feţele mé priviau cu
rioase, dar’ observai, că erau din asociaţia 
noastră. Durerea ce simţiam în spate era mare. 
Aveam acum cunoscinţa deplină. Din fericire 
amicii tăiaseră funia la timp. Eram încă slab, 
prea slab, încât sé pot satisface curiositatea ami
cilor. Când fui în stare a vorbi, le povestii 
încerci rile mele. Deşi am descris toate plăce
rile simţite, nici unul nu primi sé încerce expe
rimentul meu. Toţi Z'8era, că m’am purtat ca 
un erou, dar’ nimeni nu voi sé mé imiteze. 
Diceau că eram galbin ca un cadavru“.

(Joc de şali.) în America se joacă acum 
între Steiuitz şi Zuckertort lupta pentru şam 
pionatul lumii îu măiestria şachului, pentru un 
premiu de 4000 dolari. Judele arbitru este Mr. 
Charles Buck din New Orleans, care este şi de- 
positarul banilor. Victorios va fi acela, care va 
eâştiga 10 pârtii în şir, cele remise fiind excluse. 
De va câştiga fiecare 9 pârtii, se consideră lupta 
remis, şi se începe din nou. După-ce unul din 
doi va câştiga 4 pârtii în şir, se continuă jocul 
în St.-Louis şi după-ce învingătorul din New 
Orleans va mai câştiga trei pârtii în şir, jocul 
se va termina în acest oraş.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“.
(De ieri.)

Budapesta, 25 Ianuarie n. Ca s a  
m a g n a ţ i l o r .  Contele Iuliu Andr ássy  
interpelează in privinţa Rumeliei-de-Ost 
şi întreabă dacă e adevărat, că între Poartă 
şi între principele Bulgariei se urmează 
negociări, ca cestiunea bulgaro-rumeliotă 
sé se resolve pe basa uniunii personale, 
şi dacă aceasta e adevărat, ce punct de 
privire a avut şi va avă guvernul comun 
faţă cu soluţia pe basa amintită? Inter- 
pelantul motivează pe larg interpelaţia sa, 
relevând că după-ce la restabilirea statului 
quo ante în Rumelia-de-Ost nu se mai 
poate cugeta, ar trebui să se caute o so- 
luţitine aptă spre crearea de stări dura
bile. Ţinta aceasta însă nu s’ar ajunge 
cu stabilirea uniunii personale, deoare-ce 
aceasta mai curând sau mai târZiu ar duce 
neapărat la revoluţiune. Nu pentru a crea 
guvernului perplexităţi face interpelaţia 
aceasta, dînsul vrea numai să prevină 
eventualităţii de a trebui post festum să 
facă critica faptei complinite. Ministrul- 
president Tisza a răspuns, că ar fi lucru 
firesc cumcă în stadiul actual al afacerii 
s’au ivit diferite proiecte. Ar trebui ni- 
suit, ca în înţelegere cu puterile să se rea- 
liseze o astfel de soluţiune precum ea e 
preste tot acolo cu putinţă. Deoare-ce 
puterile europene tocmai discută cestiunea, 
ministrul nu s’ar pută acum exprima dela 
locul lui.

Interpelantul şi casa iau răspunsul 
spre sciinţă.

Canija-mare, 25 Ianuarie n. Ieri 
s’a întâmplat o ciocnire între trei trenuri.
O persoană ucisă, trei rănite.

(De adi.)
Cluj, 26 Ianuarie n. Advocatul 

Paul B o d o r  lăsând în urmă pasive în 
suma de 140.000 fi., a fugit.

Atena, 26 Ianuarie n. D e l y a n i s  
a conferit cu regele, care a declarat că 
împărtăşesce opiniunile naţiunii, că ţinuta 
sa o va conforma celeia a guvernului, de- * 
oare-ce şi el e Elen. S’au ţinut meetinguri 
număroase în contra notei colective a pu
terilor europene, provocându-’l pe D e- 
l y a n i s  a se întrepune pentru causa na
ţiunii.

Londra, 26 Ianuarie n. Guvernul
a comunicat casei de jos răspunsul Greciei 
la nota colectivă a puterilor.

Director: l o a n  S l a v i c i .
Redactor responsabil • Cornel Pop Păcurar.
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Extrase din foaia oficială.
Lici taţ iuni :

— 29 Ianuarie a. c. mobilele lui Ignaţiu 
N e u m a n n  în casa propria din M.-Oşorheiu.

— 15 Martie a. c. imobilele lui Pavel Măr 
g i ne a n ,  decătră tribunalul reg. din Alba-Iulia.

E d i c t e :
— A se insinua în 13 Februarie a. c. la

judecătoria cercuală din Selişte Dionisie Ruge,  
a cărui ubicaţiune nu se scie.

— A se insinua în 4 Februarie a. c. la
judecătoria cercuală din Zelau eretjii după văduva 
Samuil De cei.

— A se insinua în 23 Februarie a. c. la
tribunalul reg. din Timişoara Lazar U r o şevici ,  
a cărui ubicaţiune nu se scie.

Concursuri :
— Un post de magistru postai în comuna 

M a r g i t t á  (com. Bihor). Sé se trimiţă concur
surile în 3 săptămâni la direcţiunea poştală din 
Oradea-mare.

— Un post de sub-notar la tribunalul reg. 
din Szatmár-Német. A se adresa concursurile 
în 4 săptămâni la presidiul trib. reg. din Sătmar.

— Un post de servitor la tribunalul reg. din 
Cluj. A se trimite concursurile în 4 săptămâni 
la presidiul trib. reg. de acolo.

— Un post de funcţionar cl. IV şi altul de cl. 
VI. la oficiul de dare din Arad. Concursurile 
referitoare la postul de cl. IV. să se trimiţă în 
3 săptămâni, ear’ referitor la cel de cl. VI. în 
6 săptămâni la direcţiunea financiară din Timişoara.

— Un post de magistru-adjunct postal cl. II. 
la direcţiunea de postă din Oradea-mare. Con
cursurile să se trimiţă în 6 săptămâni la direc
ţiunea poştală de acolo.

Economic.
Brânză artificială. Americanii, care nu 

se mai satură de câştig, au mers şi mai departe: 
ei fabrică brânză artificială, pe care o trimit 
Europenilor spre consumaţiune. Spre acest sfîrşit 
ei amestecă oleo-margarină cu lapte smântânit. 
Dl Jenkins secretarul societăţii de agricultură 
din Englitera, asigură că această amestecătură 
este o excelentă imitaţiune a brânzei, care se 
vinde sub numirea de american Cheddar. Se

vede că falsificarea este atât de dibace, încât 
experţii au declarat, că dacă nu ar fi fost în- 
sciinţaţi, nu ar fi putut să deosebească brânza 
falsificată de adevărata brânză americană. Această 
brânză se vinde cu ridicata cu 60 până la 70 lei 
cântarul de 112 livre engleze, ear’ cu deamănuntul 
cu 89—90 bani livra engleză.

Englezii consumă pentru 125 milioane lei 
brânză americană, jumătate din această sumă 
este pentru brânza falsificată, cunoscută sub nu
mele de American Cheddar, American Cheskire, 
American Stilton.

Dl Voelker, chimistul societăţii regale de 
agricultură din Englitera, declară că această brânză 
artificială este o hrană sănătoasă; se poate; însă 
în materie de hrană nu se poate pune temeiu 
numai pe analisa chimică.

Poate ca chimicesce vinul falsificat să cu
prindă toate elementele celui adevărat; însă nu 
este mai puţin adevărat, că nu se poate compara 
vinul artificial cu adevăratul vin.

Buletin financiar al României. (Bucuresci, 
11/23 Ianuarie 1886.) „Epoca“ scrie: Situaţiunea 
e în general mai bună. După banca Engliterii, 
care a scăzut scomtul la 3°/0, precum s’a anunţat 
deja, banca imperului german s’a grăbit să o 
imite, negreşit fiindcă circumstanţele ’i-au permis, 
reducând şi dînsa scomptul la 31/î °/o • Aceste 
două măsuri financiare, de o importanţă netăgă
duită , au produs cele mai bune impresiuni. 
O altă novelă, aceasta de natură politică, a mărit 
de asemenea încrederea cercurilor financiare: 
Grecia a revenit asupra măsurii de a restrînge 
posturile diplomatice de prelungă marile puteri. 
Aşa că o telegramă ne anunţă, că titularii prelüngä 
cabinetele Paris, Londra, Roma şi Bucuresci, sunt 
deja desemnaţi. Suntem conduşi a interpretata 
sensul unui reviriment pacific această hotărîre 
a cabinetului elin. Piaţa la noi fermă. Valorile 
se urcă tot aşa de repede, precum descrescuseră. 
Ágiul descinde la 16.25. Construcţiunile se 
urcă la 199Va, Daciele la 269Va, băncile sânt 
căutate cu 1120. Printre operaţiunile cu bani 
notăm ’ 5°/o urb. cu 81 şi mobilierile cu 197. 
Viena a sosit fermă. Napoleonul face 10.02 
Mobilierile 297 şi renta de aur 112. Tendenţa, 
la noi, e fermă.

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 23 Ianuarie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pănă 48.— cr. 
unguresci grei, tineri 45.— cr. pănă 46.— cr., de mijloc 
42.‘/2 cr. pănă 43.— cr., uşori 42.— cr. pănă 43.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 38.— cr. pănă 40.— cr., de 
mijloc 38.— cr. pănă 40.— cr., uşoară 37.— cr. pănă 
40.— cr., r o m â n  esc i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i  
grei 38.— cr. pănă 39.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 38.— cr., transito uşori 36.— cr. pănă 37.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g b i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul la  bursa de mărfuri din Budapesta
dela 25 Ianuarie st. n.

Grâu (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.90 pănă 8.20, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. — pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 7.80 pănă 8.10, (de Alba-Regalăî 72—74 Kilo fl .—.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.80 pănă 8.10, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. — pănă — , 74—79 Kilo fl. 7.90 
pănă 8.20, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo f l .  —. — 
pănă — , 74—79 Kilo fl. 7.45 pănă 7.85.

S ă c a r a  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.15 pănă 6.35
(Ort| nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 5.40 pănă 5.70; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 6.— pănă 8.80.
Ovăs  (unguresc) 37 —40 Kilo fl. 6.30 pănă 6.75.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.15 pănă 5.20; de 

alt soiu fl. 5.10 pănă 5.15.
R a p i ţ a  fl. 10.— pănă 10.15; de Banat fl. 10.— 

pănă 11.50.
Mă l a i u  (unguresc): fl. 4.60 pănă 4.80.

Timpul de furnisare.

G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 7.87 pănă 7.89 (per 
Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.12 pănă 8.14.

S ă c a r a  (primăvară) 69.7/io Kilo A. 5-56 pănă 5.58
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 5.47 pănă 5.48.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) fl. 10,«/8 pănă 10.7/s.
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 23.75 pănă 24.25.

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 26 Ianuarie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.55 vând. 8.60
Lire t u r c e s c i ..................... * 11.10 11.15
Im periali............................... • n 10.10 n 10.15
Ruble r u s e s c i .................... • n 1.21 n 1.22

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 23 Ianuarie st. n. 1886.

Renta amort. (5 °/0) . . . Cump. 93 vând. 93.s/4
„ Rur. conv. (6°/0) . . n 86.— n 86.«/,

Acţ. de asig. Dacia-Rom. r) 255.— n 267.51
Banca naţională a României Y) 1085.— n 1183.—
împr. oraş. Bucuresci . . . n 29.— n — .---
Acţ. de asig. Naţionala . . n 224.— n -- .---
Credit mob. rom.................... n -- .--- n -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5%) n 81.— n 81.—
Schimb 4 l u n i .................... n ---.--- » 34—
Societ. const............................ n 187.«/, n 230.«/,
A u r ......................................... n 16.«/, n 16.7,

Bursa de Budapesta
din 25 Ianuarie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ..................................... —.—
„ * ,, „ 4 » / „ .............................................. 101.10
„ „ hârtie „ 5°/0 ................................................ 92.90

împrumutul căilor ferate ung................................... 152.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune).........................................................98.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune).........................................................127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................112.—
Bonuri ale ung............................................................. 103.50
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..................... 103.50
„ „ „ bănăţene-timişene . . .  . 103.50
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................  103 50
„ „ transilvane .............................................. 103.40
„ „ croato-slavone.......................................... 103.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.50
împrumut cu premiu ung.......................................... 117 75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123.25
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ............................................83.90

„ „ argint austriacă.................................................84.15
„ „ aur a u s t r i a c ă ...............................................111.80

Losurile austr. din 1860 .........................................  140.50
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 870.—

„ » d e  credit ung.................................  304.—
„ „ n n austr...............................  298—

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.—
Argintul........................................................................—.—
Galbeni împărătesei...................................................  5,91
Napoleon-d’o ri............................................................. io .—
Mărci 100 imp. germ ane............................................... 61.95
Londra 10 Livres S terlinge .........................................126.50

Bursa de Viena
din 25 Ianuarie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 % ............................... . _.—
a „ » „ 4 ° / o ..............................................101.10
„ „ hârtie „ 5 % ................................................92.85

împrumutul căilor ferate ung...................................152.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................98.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................ 127.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)............................................................. 112.50
Bonuri rurale ung.......................................................x04.____

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 103.75
„ a n  bănăţene-timişene..........................103.75
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................103.75
„ „ transilvane. . . ...............................103.80
„ „ croato-slavone......................................... 103.75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.25
împrumut cu premiu ung.............................................. 117.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123.25
Rentă de hârtie austriacă ........................................... 84.10

„ „ argint austriacă............................... 84.25
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..............................   112.50
Losuri austr. din 1860   140.50
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 869._

a a a a aUStr................................  304.—
„ a de credit ung.................................. 297.60

Argintul........................................................................ ...............
Galbeni împărătesei.................................................... 5.94
Napoleon-d’ori.................................................................... IO.15
Mărci 100 imp. germ ane.........................................61.95
Londra 10 Livres S terlinge.........................................126.35

M e rs u l t r e n u r i l o r
pe liniele orientale ale caii ferate de stat r. u. valabil din 10 Ianuarie 1886.

Budapesta—Predeal

Tren
omnibus

Viena
Budapesta  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vârad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghlrbău
Nedeşdu

Clu]
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
llaşfalău
liomorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

Í

{

6.47
11.22
2.20
4.39

Tren
accelerat

Tren
omnibus

7.15
1.45
3.51
5.28

3.15

Tren
de

persoane

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41 
3.50 
4.25 
5.10
5.41
6.02 
6.40 
7 —

6.41
6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01

7.29
8.27
8.37
9.37 
9.45 
9.59

10.28
11.36
12.10
12.46

1.48 
3.09 
3.42 
4.12 
4.30
4.48 
5.17

6.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

Predeal—Bud a pesta

6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

9.40

Nota'. Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte

Budapesta—Arad—Teiuş
Tren
om

nibus

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
llaşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedm
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-Iulia 
T ei us

11 —
8.05

11.02
3.37 
4.00 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

6.59
7.33

6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10 
10.34 
1 1.04 
1 1.31 
1 2.05

8—
12.00

5.55
6.05
6.19
6.46
7—
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

Teiuş—Arad—Budapesta

Tren
de

persoane

Teiuş>
Alba-Iulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
llia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9—
2.39

Tren
de

peroane

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

6.50

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.27

5.10

Tren
omnibus

5.20
5.57

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

8.16
6.05

Si m e rs a  (Piski)—P e t  ro ş e a i

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.33
3.23
3.49
4.40
5.2*
6.07
6.39

Arad—Timisoara

Arad
Aradul nou
Németk-Ságk
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisoara

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.13

10.16
10.53

Cucerdea—Oşorlieiu—Rcghinul-săs.

Copşa m ică-Sibiiii

Copşa mică
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

1.11
1- 32
2- 01 
2.24 
2-44

Sibiiu—Copşa mică

Siliiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa mică

10.25
10.46
11.09
11.32
11.52

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M. Bogat
Cipeu-Iernut
Kereló'-Sz.-Pál
Nireşteu

Osorbeiu
5

Begbinul-săs.

10.00
10.31
10.53
11.03
11.44
12.00
12.26
12.46

1.16
3.08

3.50
4.21
4.43
4.43 
5.31 
5.46
6.10
6.30
7.43
9.35

Reghinul-säs__Oşorheiu—Cucerdea

T i ui isoara—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németk-Ságh 
Aradul nou 
Arad

6.02 
6.26 
6.40 
6 52 
7.06 
7.21 
7.53

Ciiiiriş—Turda

10.37
11.04

4.16
4.37

Turda—Ghiriş

Turda
GUiris

8.20
8.41

Begbinul-săs. 4.22 4.00
(Oşorlieiu

6.14 5.52
6.34 1 2 /#

Nireşteu 6.55 12.S5
Kereló'-Sz.-Pál 7.16 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.54
M. Bogat 8.07 2.31
Ludoş 8.21 2.46
Cheţa 8.38 3.06

- Cucerdea
)

9.07 3.40

3 V
Simeria (Piski)—Cuiedoara

1
g Simeria (Piski) 6.40
£ Cérna 7.01
( lluiedoara 7.30

IJniedoara—Simeria (Piski)

IJuiedoara 10.18
1 Cérna 10.44
6 Simeria (Piski) 11.30
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